

Vzor Základnej dohody o spoločnom využívaní súborov priestorových údajov Národnej infraštruktúry priestorových informácií
Základnú dohodu o spoločnom využívaní súborov priestorových údajov Národnej infraštruktúry priestorových informácií (NIPI),  (Basic INSPIRE Licence for spatial data sets), ktorá je v súlade s § 9 odseku 1 zákona č. 3/2010 Z.z. v znení zákona č. 362/2015 Z. z. je možné použiť na súbory priestorových údajov používané podľa INSPIRE bez dodatočných obmedzení alebo podmienok a bezplatne. Pre súbory priestorových údajov je platnosť tejto dohody časovo neobmedzená. Ak sú potrebné ďalšie obmedzenia povolené zákonom, napríklad v súvislosti s poplatkami, alebo je potrebné určiť dodatočné práva na používanie, je potrebné použiť Špecifickú dohodu o spoločnom využívaní súborov priestorových údajov NIPI. Text označený podčiarknutou kurzívou je určený pre modifikáciu údajmi pre konkrétny súbor priestorových údajov
základná DOHODA
o spoločnom využívaní súborov priestorových údajov

Názov súboru priestorových údajov

Odkaz na url metazáznamu súboru priestorových údajov

Čl.1
Preambula
Vzhľadom k tomu, že podľa § 3 ods. 1 písm. a) a b) zákona č. 3/2010 Z.z. v znení zákona č. 362/2015 Z. z. o Národnej infraštruktúre priestorových informácií, ktorým sa zriaďuje Infraštruktúra pre priestorové informácie (ďalej len zákon NIPI) povinné osoby  uzavrú dohodu o spoločnom využívaní súborov priestorových údajov a služieb priestorových údajov. Povinné osoby majú prístup k súborom priestorových údajov a službám priestorových údajov, vymieňajú a využívajú tieto súbory a služby na účely verejných úloh. 
Vzhľadom k tomu, že podľa § 9 ods. 3 zákona NIPI povinná osoba poskytne inštitúciám a orgánom Spoločenstva prístup k súborom a službám priestorových údajov v súlade s harmonizovanými podmienkami a výmenu a používanie týchto súborov a služieb na účely verejných úloh, ktoré môžu mať vplyv na životné prostredie. 
Vzhľadom k tomu, že spoločná štruktúra a terminológia dohôd môže zohrávať významnú úlohu pri poskytovaní súborov a služieb priestorových údajov v súlade s harmonizovanými podmienkami.
Vzhľadom k tomu, že ustanovenia tejto dohody sa musia považovať za súladné so Smernicou 2007/2/ES, jej vykonávacími predpismi a zákonom č. 3/2010 Z.z. v znení zákona č. 362/2015 Z. z.

Predmet (definovaný nižšie) sa poskytuje podľa podmienok tejto dohody. Uplatňovaním akýchkoľvek práv k tu poskytovanému produktu Nadobúdateľ túto dohodu prijíma a súhlasí s tým, že pre neho bude záväzná.

Čl.2
Výklad pojmov
Pojmy podľa článku 3 odseku 2 Smernice 2007/2/ES (INSPIRE) a doplnkové definície

	Priestorový údaj
	je každý údaj o priestorovom objekte s priamym, alebo nepriamym odkazom na konkrétnu polohu alebo geografickú oblasť 

	Súbor priestorových údajov
	je identifikovateľná zbierka priestorových údajov 

	Služba priestorových údajov
	je informačná činnosť
1) s priestorovými údajmi obsiahnutými v súboroch priestorových údajov, alebo so súvisiacimi metaúdajmi prostredníctvom počítačovej aplikácie

	Povinná osoba
	Povinná osoba zadefinovaná v § 3 zákona č.3/2010 Z.z. o národnej infraštruktúre pre priestorové informácie

	Tretia strana
	je každá fyzická alebo právnická osoba iná ako povinná osoba

	Poskytovateľ
	povinná osoba, alebo tretia strana ktorá poskytuje prístup k Predmetu v súlade s podmienkami tejto dohody

	Nadobúdateľ
	inštitúcia alebo orgán Európskeho spoločenstva (ďalej len spoločenstvo), povinná osoba, alebo tretia strana, ktorá získava právo používať Predmet v súlade s podmienkami tejto dohody 

	Verejná úloha 
	rozvoj, implementácia a monitorovanie politík podľa definície Zmluvy o spoločenstve a neskoršej legislatívy. Verejná úloha je úloha financovaná z verejných prostriedkov

	Závažná mimoriadna udalosť
	akákoľvek situácia, ktorá má alebo môže mať nepriaznivý vplyv na ľudí, životné prostredie alebo majetok a ktorá môže mať za následok žiadosť o pomoc v rámci mechanizmu v článku 3 Rozhodnutia Rady 2007/779/ES, Euratom z 8. novembra 2007 o ustanovení mechanizmu Spoločenstva v oblasti civilnej ochrany 




Čl.3
Predmet 
Súbory priestorových údajov poskytované v súlade s touto dohodou sa ďalej označujú ako Predmet.

Súbory priestorových údajov poskytované v súlade s touto dohodou sú identické, zahŕňajú, alebo sú prvkami tém uvedených v Prílohách I, II a III k Smernici 2007/2/ES (INSPIRE).

Čl.4
Poskytnutie

Poskytovateľ udeľuje Nadobúdateľovi neexkluzívnu a neprevoditeľnú licenciu na používanie Predmetu v súlade s podmienkami Smernice 2007/2/ES (INSPIRE) a Nariadenia Komisie (EÚ) č. 268/2010 z 29. marca 2010 (ďalej len „Nariadenie“).

Čl.5
Povolené použitie

1. Nadobúdateľ môže sprístupniť súbory priestorových údajov dodávateľom konajúcim v jeho mene.

2. Súbory priestorových údajov možno použiť na akýkoľvek účel, pri rešpektovaní podmienok vymedzených v tejto dohode. 
3. K súborom priestorových údajov môže byť povolený prístup verejnosti, bez zbytočného duplikovania originálnych súborov z členských štátov. Rovnako možno povoliť prístup verejnosti k akýmkoľvek údajom z nich odvodeným.
Čl.6
Neoprávnené použitie

Zmluvné strany vynaložia všetko úsilie na zabránenie neoprávnenému použitiu Predmetu.

Čl.7
Záruky

Poskytovateľ zaručuje Nadobúdateľovi, že podľa svojho najlepšieho vedomia má právo a oprávnenie poskytnúť práva poskytnuté touto dohodou, nemá žiadny dôvod sa domnievať, že použitie Predmetu by mohlo porušovať práva akéhokoľvek iného subjektu, a nie je si vedomý žiadneho nároku, ktorý by uvádzal, že takéto porušenie existuje.

Poskytovateľ neručí za to, že Predmet bude spĺňať požiadavky Nadobúdateľa, ak to tak nie je výslovne uvedené alebo to nevyplýva z vnútroštátneho práva. Poskytovateľ taktiež neručí za to, že prevádzka Predmetu bude neprerušená alebo bezchybná.

Ak v tejto dohode nie je výslovne uvedené inak, neexistujú žiadne podmienky, záruky alebo iné ustanovenia, záväzné pre poskytovateľa s ohľadom na činnosti uvedené nižšie. Všetky podmienky, záruky a iné ustanovenia v tejto súvislosti, ktoré by sa inak mohli zahrnúť do tejto dohody, či už zákonom, zvykovým právom, alebo inak, sa v maximálnom zákonom povolenom rozsahu vylučujú.

Čl.8
Zabezpečenie

Nadobúdateľ je povinný udržiavať primerané bezpečnostné opatrenia na ochranu integrity a bezpečnosti Predmetu. Nadobúdateľ je povinný oznámiť Poskytovateľovi každé porušenie alebo podozrenie na porušenie týchto bezpečnostných opatrení.

Čl.9
Zodpovednosť

Predmet sa poskytuje „tak, ako stojí a leží“, bez záruky akéhokoľvek druhu, či už výslovnej alebo nepriamej, ak v tejto dohode nie je uvedené inak. Žiadne ústne alebo písomné rady poskytnuté poskytovateľom alebo jeho predajcami, distribútormi, zástupcami alebo zamestnancami nevytvárajú záruku ani žiadnym spôsobom nezvyšujú zodpovednosť poskytovateľa.

Žiadna zo zmluvných strán nenesie zodpovednosť za žiadne nepriame škody. Poskytovateľ nezodpovedá za škody, vyplývajúce zo spoľahnutia sa na Predmet, z jeho použitia alebo neschopnosti ho použiť.

Poskytovateľ nezodpovedá za škody spôsobené prenesením počítačového vírusu, červa alebo iného podobného počítačového programu.

Toto ustanovenie nevylučuje zodpovednosť poskytovateľa tam, kde je stanovená vnútroštátnymi právnymi predpismi.

Čl. 10
Ceny a platba
Poskytnutie predmetu Dohody je bezplatné.
Čl. 11
Prístup a dodanie
Poskytovateľ zabezpečí, aby Nadobúdateľ získal prístup k Predmetu včas a efektívne v súlade s podmienkami Nariadenia Komisie (EÚ) č. 268/2010 a tejto dohody.

Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť, že nezávisle od ustanovení dohodnutých pre prístup môže Nadobúdateľ získať prístup k Predmetu bezodkladne v prípade závažných mimoriadnych udalostí s vplyvom na životné prostredie.

Čl.12
Spracovanie osobných údajov

Nadobúdateľ sa zaväzuje spracovávať osobné údaje v súlade so zákonom č. 136/2014 Z. z. o ochrane osobných údajov.
Čl.13
Vyššia moc

Žiadna zo zmluvných strán nezodpovedá za neplnenie ani nemá právo ukončiť túto dohodu kvôli oneskoreniu alebo neplneniu pri plnení tejto dohody, ak toto oneskorenie alebo neplnenie spôsobila vyššia moc.

Zmluvná strana, ktorá dohodu neplní, čo najskôr písomne informuje druhú Zmluvnú stranu o okolnostiach zapríčinených vyššou mocou, pričom uvedie povahu a rozsah okolností. Zmluvná strana, ktorá dohodu neplní, nemá žiadnu zodpovednosť za plnenie tých svojich povinností, ktoré nemožno plniť kvôli okolnostiam vyššej moci, počas trvania týchto okolností a po taký čas po ich skončení, ktorý príslušná strana s vynaložením všetkého primeraného úsilia potrebuje na začatie svojich dotknutých činností, aby mohla opäť plniť svoje povinnosti.

Vyššou mocou sa rozumie akákoľvek príčina, ktorá bráni zmluvnej strane plniť ktorúkoľvek svoju povinnosť alebo všetky svoje povinnosti a ktorá vznikla z titulu alebo ktorú možno pripísať úkonom, udalostiam, nekonaniu alebo nehodám mimo primeranej kontroly zmluvnej strany, ktorej vyššia moc bráni, najmä štrajk, výluka a iné pracovnoprávne spory (či už sa jedná o pracovníkov vyššou mocou zasiahnutej zmluvnej strany alebo akéhokoľvek iného subjektu), prírodné katastrofy, vojna, vzbura, občianske nepokoje, teroristické činy, zámerného poškodenia, plnenie akéhokoľvek zákona alebo príkazu vlády, pravidla, nariadenia alebo smernice, nehoda, porucha zariadení alebo strojov, požiar, povodeň alebo búrka.

Čl. 14
Riešenie sporov

V prípade akéhokoľvek sporu týkajúceho sa dohody sa strany pokúsia vyriešiť problém rokovaním. Každá Zmluvná strana môže plnenie dohody pozastaviť dovtedy, kým sa spor nevyrieši.

Ak sa sporná otázka nevyrieši do 3 mesiacov od začiatku rokovaní, strany môžu spor predložiť príslušnému súdu.
Čl.15
Uznanie práv duševného vlastníctva

V prípade odvodených súborov údajov Nadobúdateľ zdokladuje zdroj v metadátach v nasledovnej forme:

„Poskytovateľ údajov: [názov organizácie, rok]“, alebo v prípade viacerých zdrojov údajov: „Poskytovatelia údajov: [názov organizácie 1, rok], [názov organizácie 2, rok], ...“.

Nadobúdateľ uvedie zdroj uvedením:

[Názov organizácie, rok], alebo, ak ide o viacero zdrojov a nie je praktické uviesť ich všetky, je potrebné uviesť nasledujúci text: „Údaje licencované podľa základnej dohody o spoločnom využívaní súborov priestorových údajov“ alebo „Obsahuje údaje licencované podľa základnej dohody o spoločnom využívaní súborov priestorových údajov“

Čl.16
Ukončenie platnosti

Táto dohoda sa uzatvára na neobmedzený čas a nemožno ju ukončiť.
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